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Penakuuonno: O6parHo Ha jJorukara!

Hwe He cme TeaTpanHa nim KHMHOKpUTHKA. Y TOBa, KOETo ciieqBa, He
e kputHka 3a Awmucona ot Codokbi, MocTaHOBKaTta Ha VBo BaH
Xose B paMmkute Ha TanaeMa [Tapux — JIOHIOH.

M Bce mak cmopemsiMe CMYIIEHHUETO Ha ImpekpacHata JKynuer
buHOII, M3MEIHBAIIA POJISITA HA aHTIIMHCKH, B UHTEPBIOTO, JaJIEHO
mo ,,®panc Murep” mpen Credan Kampon Ha 26 depyapu B
18:43 u.

Eto TOWHO HelHWTE aymu: ,,A3 OT HOOCcTa BpeMe padoTs 1o
epponeiicku. ToBa, KOeTo HH Ka3BaT, €, Y€ €IUH €3UK €
anrnuiickusT. TpsadBa 1a ce NPUMMPUM C Ta3u HIes, Ue
AHTIIUHCKUAT € CPeACTBOTO 32 00IIyBaHe ¢ BCHYKH HAC, KOUTO
cMe ¢ pa3JIi4eH Npou3xon.

Konko HexHO 3ByuM jAa uyell, Y€ HSKAKBO CH ,,Te He 3a4yuTa
ocHOBUTE Ha EBpomeickusi CbrO3, CHUHTE3UPAaHU B MOTOTO MY
»EJIAHCTBO B MHOTO0Opa3WeTo’, HUTO [EHCTBAIUTE €3WKOBU
MPAKTUKH B NPEJCTaBUTEIHUTE MHCTUTYIUMH Ha Cblo3a, B KOUTO
AHTJIMKCKUSAT, MaKap U JEHCTBUTEIHO CBPBXIPEICTABCH, B HUKAKbB
CIIy4al HE € €MUHCTBEHO M3I0I3BaH.

3a cMeTKa Ha TOBa, BCHUYKO TPAaBUTHPAIIO OKOJO EBPOIEHCKHUTE
WHCTUTYIIMH, KaTO JOOWTa W TPYNH 332 HATHCK, JCHCTBHUTEIHO CH
MMa eIVH TaKkbhbB HAYWH HA ,,pab0Ta IO EBPOMEWCKH ‘, 32 KOUTO
HecbMHeHO roBopu JKymmer bunom. OTHoOmeHusATAa UM C
€BpONEUIUTE, TI'PAKIAHM HA EBPOIECHCKUTE CTpaHH, C€a, MEKO
Ka3aHo, J0CTa JaJICYHH.

OcseH ToBa ,,Te*“ — abCTpakTHAaTa, aHOHUMHA CBHITHOCT, IOPaad
KOETO W H3IMOJI3BaMe EIWHCTBEHOTO YHCIIO, CMATa, Y€ 3a Ja ce
CIIOJIENI TOJEMHUST €BpONEeNHCKH MHUT 3a AHTHroHa (Cc Koro? —
BEPOSITHO C LML CBAT), HSMA I10-JOCTOWHO HELIO OT aHTJIMHCKHUSL.
,», 1€ M3rIIex/1a He IPaBU pas3iinka MeXIy MOPHbYBAHETO HA TaKCH U
€3MKa Ha BEJIMKHSI JPEBHOTPBIKH IpaMaTypr. 3a ,,Te* e3UKbT € CaMo
€IMH HMHCTPYMEHT, KOH TpsOBa Ja MOXe Ja ce CMEHS, KakTO
cMeHsAMe Kanbda Ha addoHa cu. OUEeBHIHO €, Ye MIOM € TOJKOBa
JiecHO Jia ce riena nuecara Ha CooKbI Ha aHTIIUICKH, KOJIKOTO J1a
ce pesepBHpa cTas B XOTeJ, UMa BEPOATHOCT, cropen EBpocTar,
OKOJIO €/IHa YEeTBBPT OT EBpONEHIUTE Ja ca B CHCTOSHHE [a
pa3bepat oTkbeienu oT Hess. Ho ako BChITHOCT €3ukbT Ha Co(hOKbII
HE € TO3M JIETHIICH €3HK, ToraBa — Jjioma padora. CaMo eJMH MaIbK
enut (M KO € TOH, BIpoyeM?), MOXKeE JIa CH ITO3BOJIA TO3H JIYKC.
CrnenoBaresiHO, aKO TakaBa € HallaTa XUIOTe3a, MPEICTABICHUETO
Ha VIBo BaH X0Be€ HE € CBETOBEH CIIEKTaKbJ (CIEKTaKbIbT, pa3oupa
ce, He THecaTa, KOSITO HE € Yakaja Ta3d IIOCTaHOBKa, 3a /1a Ce Urpae
OT CTOTULM TPYIH B IPAJ0OBETE U cenata HU — (PaKT, KOATO 5 IpaBU
YHUBEpCATHA). A aKO MPEIIOI0KHIM, Y€ € CBETOBHO...->

MokeTe CbLI0 Ja HAMepUTe
NpeJUIIHUTE GI0JIETUHU TYK

B 6pos
% PemaknmonHo: OOpaTHO Ha JIoruKaTa!

x He mpomnyckaiTe HOBUTE CTaTHH

x JIpyru CbOGIEH S U U3aHHUS

-> TIIpEACTaBICHHE, TO TOBAa CH
Ka4eCTBO TO B HHUKAKbB CIly4al He
IBJDKA Ha aHMVIMACKUS, a Ha MPOCTHUS
(hakT, UYe € CymepTUTPHpPaHO
MOAPOOHOCT, KOATO ,T€“ HE CE ¢
ceTHsio na mpoaukTyBa Ha JKymmer
Bunom. TBopOute craBaT CBETOBHH OT
MHUIa, B KOWTO C€ TMpeBexaaT Ha
€3UIIMTE 110 CBETA.

3HaeTe IIH, CKBIIH YUTATENIH, KOS € Hali-
MIPEBEXIAHOTO POU3BEICHNE B CBETA?
be3 nma ce 3aHMMaBaMe C penuruiTa,
ToBa ¢ buOnusara. Ts e mpeBeneHa Ha
6mm3o 4000 e3mka, KOETO MOKa3Ba, 4e
MOHACUTE MUCHUOHEPH Ca 3HAEJIU KaKBO
o3HauaBa oOIryBaHeTo. C JaTHMHCKHS
(oueBHIIHO AHTJIMUCKHSAT e
»ChBPEMEHHUAT JIATHHCKH ‘!) Te He ca
MOTJIM Ja WMaT HHUKAaKbB ImaHc. Jla,
MOHACHTE Ca 3HaelH Ja OOIIyBaT, HO
H3IJICKAa HE TaKa CTOAT Hemara C
,Te™.

,, 1€ e OT chlmara M3IbHKAa KaTo €EKHUIIa
Ha EBporneiickus cbro3 3a...->
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-> paZinopa3npocTpaHeHne, OpraHu3aTop Ha aebata Ha EBpoBu3us
oT 15 maii 2014 r. B paMKHTE Ha KaMIIaHUATA 32 IPEICENATEIICTBOTO
Ha EBpomeiickara komucus. To3um €KWl HCKalle Ja HaJoXHU
AQHIJIMHACKUSL HAa BCHYKM KaHOUIATH, B pE3yaTaT Ha KOETO
AHIJIOTOBOPELIUTE 3pUTENH IIfgXa Aa Ca €IWHCTBEHHTE, CITyIIald
HEaHTJIOE3MYHUTE KaHAWIATH MPAKO HA TEXHHs €3MK. 3HAaeM, 4e B
kpaitHa cmetka JKan-Knon FOHKep He mpre Ta3u mpuHyAa U u3dpa
Ja TOBOPM HA €IWH OT TPUTE CH POIHU €3MKa — (PEHCKUs, a
Anekcuc Llunpac ce n3kaza Ha rppUKH. Pa3bupa ce, BCHUKH pedn
Osixa mpeBexnaHu. EnemeHTapeH 3OpaB  pasyM C  TOJSIMO
CHUMBOJINYHO 3HAYCHUE.

Ho na ne ce pasceiiBame. JloOpe pa3OpaxTe, ue TOBa TyK HE €
KPUTHKa Ha MPEJCTABICHUE, a HA KOMYyHUKAIMITA OKOJIO HEro. A u
BR)XHOTO € HE TOJIKOBA, Y€ CTaBa JyMa 3a KOMyHHKaLUsATa OKOJO
JaieHO TIPEICTABIICHUE, a Y€ Ta3d KOMYHHUKAIHS € MPOBOAHUK Ha
BCHYKM IIA0JIOHH, C KOWTO HHU 3alUBAT OT MEIUHUTE IO BCHYKH
KaHaJIu, 3a [IaCTHE C U3KIIOUEHHUSL.

U 3a xpaii, popmynrpoBKaTa, KOSTO Hall HA JIOTA]a, € MOCIIE/THATA!
,»Ipsg0Ba J1a ce MPUMUPUM C Ta3W HAEs...“, 3all[0TO TO3H, KOHTO
OTKa3Ba Ja MPHUBUKHE M Ja C€ NMPUMUPU — Ja C€ HaBeAe, MOXEM
CBINO Ja KakeM (M TpeJ KOTo, aKo HE Mpea caMoTo ,,Te!), ma my
MUCIH. 3aII0TO TO3W OTPaHUYCH HHIMBH] HE € JIOCTOCH Ja M3JI0KH
WJeUTe CH Ha JereHepar, Aa ce M3KaXe, Ja OTHUAE Ha Tearsp,
0c00EHO KOraTo B IMecaTa ce MpeICTaBs HeMOAYMHEHHETO Ha...->

-> AHTWTOHA, /a CIeIr MOETUTe, 1a ce
nH(OpMHUpPa, OCBEIOMSBA, J1a M3y4aBa,
a TBhpPCH, Ja TiacyBa, MOxe Ou?
Pazopaxte m? ,,Te*, 6e3 1a ce mokazBa
SIBHO, € caMO0 €IWH  MallbK
TOTAJUTAPUCT, HE, HE MaTbK — TOJISAM
TOTaTUTAPUCT. VTanmaHCKUAT THcaTen
Padaenre Cumone wW3MHCIH TOBa
MPEKPACHO 3arjiaBue, 3a Ja 0003HAYU
,»1e*: Heorcnomo uyoosuwe (2010).
,le“ ome HEe € BBPHAIO OOPaTHO
n300pUTE ¢ U3MCKBAHE 3a IICH3, 33 Ja
MOTIPEYM Ha HE3aCIyXKWIUTE Aa UMaT
MpaBoO [1a C€ M3KaKaT M Ja TiacyBart.
BebmHoCcT TOBa HE € HEOOXOAMMO,
MMOHE)KE TO MHOTO OTJaBHA Beue ¢
HampaBeHo. JloctaThuHO € [1a ce
KOHTpOJHpaT Mmenuute. ToBa TembpBa
1Ie Ce BUJIN.

W Taka, ycnex Ha Tasu Aumucona, u
Hali-Beue Ja ObJe CylmepTUTphpaHa Ha
BCHYKHU €3MIM IO CBETA... M yCIEX Ha
BCUYKH Jipyru! <«

Pedopmara B KoJ1e:ka: Yaap no cbBpeMeHHHUTE e3HIH?

Tyk HAMa Aa BOAMM IPOLIEC CPELLy IPOEKTa 32 peOpMHU B KOJIEKA,
npeacraseH ot Haxxar Bano-benkacem. I Bce mak, cpea M3BECTHU
Xy0aBH, IPY TOBa HUKAK HE JIOIIM Hella, HEJSIH peliaBaHeTo Ha
JIOCTa TPEBOXKHOTO TIOJOXEHHE BBHB (DpeHCKaTra oOpa3oBaTeIHa
CHCTeMa, €3UKOBATa YacT NPOCTO CTHIIUCBA.

MMUHHCTEPCTBOTO Ha MpoOcBeTaTa OE3CIOpHO WMa HamlpeabK B
YMEHHUETO J1a TPEJICTaBsl KaTo Pa3BUTHE TOBA, KOETO € BCHITHOCT
CEpUO3EH YMaIbK.

Baxnoto Oeme na ce mpemage enHo nocinaHue. Hauamoro Ha
W3y4aBaHETO Ha BTOPHS €3WK € U3TEIJICHO C elHa ToanHa. Bropusr
ChBpEMEHEH e3uK HsMma na € ot VII, a ome ot VI knac. U Teit kato
KOJIKOTO TI0-PaHo ce y4H, Oelle U3ThKHATO, TOJIKOBA 0-0bP30 U MO-
noOpe ce HayuaBa. ToBa € 04apoBaTeTHO, MUHHCTEPCTBOTO MOXKE
3HAYM Ja CH CIECTH TMapalelKuTe C JBa YYyXAW €3WKa W
€BPONEHUCKUTE Mapajieku — 0e3 M3pUYHO Ja ro IocouBa, pa3dupa
ce, HO Be4e € 3all0YHAaJIO C TOBA U 1€ 'O HAIIPABH.

B o0mu nuHMM, npomsiHaTa € B Opos Ha 4YacoBETe, KOWTO B
HAyYaJIOTO OT MHHHCTEPCTBOTO HMCKaxXa Ja 3amassr: 3amousa ce B VI
KJIac, TOECT TOBa, KOETO CE € B3eMaJlo 3a JBE TOIMHHM, Cera Jia ce
B3eMa 3a TPH, KaTo OpOSAT Ha CEAMHYHUTE YacoBe OT 3 Ja CTaHe 2
yaca. Ciel Bb3MYTEHHTE TJlacoBe o0aue, MpPEeAW3BHKaHU OT TOBa
MUHUMAQJIMCTUYHO TPEAJIOKEHHE, cera OT MHHUCTEPCTBOTO
MPEIBIKAAT CEIMHYHA IMporpama oT 2 ‘2 daca, KOETO MakK e, 10
BCEOOIIO0 MHEHHE, HEAOCTaThbuHO (y BCHUKHTE HH ChCEIU
BBHBEXKIAHETO Ha BTOPUS €3UK BHUHATU CE CHIIBTCTBA C YBEIMYaBaHE
Ha Opost Ha yacoere). O1ie moBeye IbK, 4€ B CHIIOTO BpeMe OpOsIT
Ha YacoBeTe 110 IIbPBHUS ChBPEMEHEH €3HK B V KJlac ce HamalsBa ¢
1 gac! Karo ce cwbepar wacoere B V, VI, VII u VIII knac, 3a
YETUPHU TOOUHHM OOUIMAT Opoil YacoBe — AHMVIMHCKH IUIIOC BTOPH
e3uk (c 2 2 yaca ceMHUYHO BMECTO ITbPBOHAYAITHO MPEBHICHUTE
2 yaca) NoJy4aBaMe MOJIOKUTEIHATA pa3iiuka oT... 18 vacal...->

-> Ho ToBa e TO, obmiara cucrtema:
YUYEHHK B Dapajeika ¢ [Ba YyXAU
€3UKa, KOUTO IHEC 3a YETHUPU TOJUHU
nMma 864 uyaca, me uMa che 198 daca
no-manko. KoinkoTo mo eBponeiickute
napaieiky, 3a TAX ce H00aBAT 2 yaca
cenxmuuao B VII m VIII kxmac — 3a
YeTHUpPU TOAMHHM YUECHHUIIUTE, KOWTO
ydaT B TiX, me uaryost 144 dgaca, a
YUCHHULIUTE, KOUTO y4aT B Mapajeika ¢
JIBa uyxau esuka B V u VI wiac u
rocJie B eBponeiicka napaienka B VII u
VIII kiac, me 3ary0sT He M0-MalKo OT
342 qaca cripsiMO ceranrHaTa cucTeMa.

[IpoHm3uTenHO MBIYaHUE OOTpHINA
OBICIIETO Ha MapaJeIkuTe C JBa
Yy)KIU  €3UKa U EBpONEUCKUTE
MapajeskH.

Jla 06001IMM — CeTanTHHUST IPOEKT:

1) orcnabBa mMbPBUsI CHBPEMEHEH YKL
€3WK, TOECT aHIJIMKWCKHI, B V Kiac,
3alI0TO Tporpamara My MHHaBa OT
YETHPH HA TPU Yaca CEAMUIHO;

2) oTciabBa BTOPHSI ChbBPEMEHEH YK
€3WK, 3aII0TO € WIIIO3US J]a C€ MHCIIH,
ye ¢ JIBa yaca CeAMMYHO 33 TPU FOJUHHU
e Ce MOJYyYH CBHIIHUAT pe3yiTar, KaTto
Ipu TpU dYaca CEAMUYHO 3a JIBE
TFOAMHU. 3a a MOXKe OOydeHHe C /Ba
yaca CEAMHMYHO Ja IIO3BOJM Ha
YUEHUIIUTE J]a HallpeBart, Te TpsOBa aa
BIIOKaT MHOTO JINYHO cTtapanwue. C...->
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-> N1Ba yaca CeIMHYHO C€ MOody4aBa MOAIbPKAaHE B CIa0H JO3H;

3) oOpwima TpHO Ha pPa3’HOOOpA3sABAHETO HA YYKIOC3UKOBOTO
oOyuenwue. [lapanenkuTe ¢ ABa 4yXIH €3WMKa, OCBEH TOBA, KOETO € B
TeXeH COOCTBEH MHTEepec, HuMarT 3aciyrata Ja OCHTypsBat
NPUEMCTBEHOCT OT HAYAHUTE Mapajeikd, B KOUTO CE Y4H E3UK,
paziuyeH OoT aHriuickusa. KaTto ce mpeMaxHaT mapajieKUTe C JBa
qy)KOU €3WKa, Ta3d MPHUEMCTBEHOCT c€ NpeKbCBa W HaYaTHHUTE
napaielkyd C €3WK, pa3IuueH OT AaHIJIMHACKUS, KOHMTO Osixa
3aI0YHAIH JIa CE Pa3BUBAT, IPOCTO M€ N3YE3HAT.

Koraro cemeiicTBara m30upar AeTETO Ja 3al0YHE C E3WK,
pa3JIMYeH OT aHTJIMMCKHUS, TOBA HE € OTPUYAHE HA aHTJIUUCKUS,
a n300pBT UM JIa OCHTYPSAT Ha JleaTa CU Hal-100pOTO HHUBO B
JIpYT €3UK, OCBEH aHTiuickus. /[Hec Ta3u cBoOoaa Ha n3bopa

-> TMpocBeTa Ja Cce BCayma B
pazyma? Moske Ou poauTenute TpsoBa
Ja ce MOOWIM3Mpar cpemnry MOJT00HO

HepazOupane? Jlanu na He ce
IocieaBa MPUMEPHT Ha
cemeiictara or Hio Mopk, kouTo
W3aclcTBaXa OT  CBOS  KMET
MacOBOTO pa3KpuBaHe Ha

JBYE€3UYHH MTAPATIEIKHU?

MexayBpeMEHHO KellaeluTe Jaa
M3pa3aT 3arpyKEHOCTTa CH Morat
Ja CC€ IoAIIuinaTr B ABC IICTHUIINH,

JOCTBITHU OT CJIEJIHUS aJIpEC.

Ome He e 3achXHaJI0 MACTHJIOTO Ha
TE3W peloBe, U €TO Y€ MUHHUCTBHP
Haxar Bamo-benkacem my0OinkyBa Ha
caiiTa CH yTOYHEHHE, C KOETO IOMpPaBs
3JIOTIOIYYHHUTE pe3yaTaTu oT
npeckoHdepenuusaTa cu. B o0mm
JUHAH, TS Ka3Ba CHIIOTO KaTo B Ta3H
cratusa. Jla ce  HamgBamMe B
MpeI3HaMEHOBaHUETO, HO BCE MaK TOBa
e cmymasamo. ToBa oO3HadaBa, de
TpsiOBa J1a MPOIBIKUM C ycniusTa. <«

UM ce oTpuya. M300pbT HA €3UK, pA3IUYCH OT aHTIUHCKUS, U
OCBEH TOBa M300pBT Ha Mapayieyika C JBa YYXIH €3UKa He €
enutapen u30op. ToBa e mpocrto u3bop Ha cemelcrTBara,
pa30pany 3HaAYECHUETO Ha €3UIIMTE 3a OBJEIIETO Ha Jerara CH.
ToBa e u30op Ha Bce IMOBEYE OCBEAOMEHU CEMEHCTBA.
BbnpochT, KOUTO ce MOCTaBs, HE € 3a TAXHOTO IPEMaxBaHE, a
3a TAXHOTO pa3BHUTHE, 3a Ja CE€ BB3IOJ3BAT OT TIX IOBEYE
cemeiictBa. Kato ce yHumoxaBa ¢opMyiia, )XbHeEIlla yCIEX B
IbPKABHOTO OOpa3oBaHUE, CE OTpUYA JIOCTBHIBT JI0 €3UIUTE
Ha ,,eTUTUTE, KOUTO TOraBa Ie wu30epaT YacCTHOTO
obOpa3zoBaHue.

Kak na ce Hakapa MUHUCTEPCTBOTO HA HAIMOHAJIHATA...->

He nponyckaiTe Te3u cTaTUu

Respectez ’usage du francais Svp! L’association des journalistes européens de la section France (AJE —
France) a adressé le 20 mars 2015, en cette journée internationale de la francophonie, aux différents
responsables européens, notamment Jean-Claude Juncker (Commission européenne), Federica Mogherini
(Haut représentant) et Donald Tusk (Conseil européen), une lettre pour les alerter sur I’abandon constaté de
I’usage du francais dans la communication de la Commission européenne comme du Service européen
d’action extérieure et du Conseil européen. «Cette situation nous inquiéte au plus haut point», disons-nous.

IIpoabakenune

Publié¢ sur le blog d'Educpros.fr "Chroniques de diplomatie universitaire"

Par Guillaume Tronchet, 5 mars 2015

LA PLACE DES COURS EN ANGLAIS DANS LES CURSUS UNIVERSITAIRES avait été, on_s’en
souvient, I’un des sujets les plus discutés lors des débats autour de la Loi Fioraso en 2013. « Si nous
n’autorisons pas les cours en anglais, nous n’attirerons pas les étudiants de pays émergents comme la Corée
du Sud et I’Inde. Et nous nous retrouverons a cinq a discuter de Proust autour d’une table, méme si j’aime
Proust... », avait alors lancé, par provocation, la ministre de I’Enseignement supérieur. La publication, il y a
une semaine, par la Japan Student Services Organization, de I’état statistique annuel de la présence des
étudiants internationaux dans D’enseignement supérieur japonais en 2014, peut permettre, par
comparaison, de se rendre compte des impacts qu’une telle mesure a eu dans un pays doté d’une forte
tradition monolinguistique comme la France et ayant engagé, lui aussi, depuis les années 2000, une politique
en faveur de I’émergence de quelques grands poles universitaires de niveau mondial.

IIpoabaxenune
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http://www.najat-vallaud-belkacem.com/2015/04/04/un-enseignement-de-lallemand-conforte/
http://ajefrance.fr/
http://ajefrance.fr/
http://www.20mars.francophonie.org/
http://www.bruxelles2.eu/2015/03/20/respectez-lusage-du-francais-svp/
http://blog.educpros.fr/guillaume-tronchet/2015/03/05/faut-il-angliciser-les-cursus-universitaires-les-lecons-du-modele-japonais/
http://www.liberation.fr/loi-universite-anglais,100253
http://www.liberation.fr/loi-universite-anglais,100253
http://www.liberation.fr/societe/2013/03/19/reforme-du-superieur-le-projet-fade-fache-deja_889812
http://www.jasso.go.jp/statistics/intl_student/data14.html
http://www.jasso.go.jp/statistics/intl_student/data14.html
http://info.japantimes.co.jp/ads/pdf/20130902_global_30_universities.pdf
http://blog.educpros.fr/guillaume-tronchet/2015/03/05/faut-il-angliciser-les-cursus-universitaires-les-lecons-du-modele-japonais/

Tweetalige kinderen in Limburg niet belast door dialect

Kennislink.nl, maandag 9 februari 2015

Kinderen die veel Limburgse dialectwoorden gebruiken, lijken daar geen hinder van te ondervinden. VVoor
hun Nederlandse woordenschat is het in ieder geval niet nadelig. Dat blijkt uit onderzoek onder tweetalige
dialect-Nederlandssprekende kinderen in Limburg, uitgevoerd door de Universiteit van Maastricht en het
Meertens Instituut. door Mathilde Jansen

IpoabakeHue

El deseo de trabajar en Alemania impulsa el aprendizaje de aleman

plurilinguismoeducativo.com, 30 enero 2015

El aleman es ya la segunda lengua mas estudiada de Espafia. Cerca de 100.000 personas estan aprendiendo
este idioma en Espafia, la mayoria porque quiere un empleo en el pais germano. [IpoabJ/ikenne

Plurilingiiismo y las ventajas neurocognitivas del aprendizaje de otras lenguas
Conferencia de Maria Jesus Frigols, Afio 2015. IlpocaymBane >>>

BERNA - Per un vero plurilinguismo a difesa della coesione nazionale. E' questo il titolo della huova
interpellanza depositata giovedi dal consigliere nazionale Giovanni Merlini che torna su un tema di attualita,
ossia la promozione del plurilguismo nell'amministrazione federale (AF). >>>>>>>>>>>

Il Consiglio Federale difende I'inglese come lingua per i progetti di ricerca in scienze politiche. Ignazio
Cassis: "Difficile da spiegare ai cittadini"

L'inglese come lingua per i progetti di ricerca in scienze politiche, poiché ¢ ritenuto difficile trovare esperti in
materia che parlino le lingue nazionali. Il Consigliere Nazionale Ignazio Cassis (nella foto) non condivide la
decisione del Fondo nazionale della ricerca ed ha sottoposto la questione al Consiglio Federale, il quale non si
¢ dichiarato d'accordo con lui.>>>>>>>>>>>>

Flensburg (dpa/lno) - Einer Studie der Europa-Universitit Flensburg zufolge haben Lehramtsstudenten
Vorbehalte gegen die Nutzung von Mehrsprachigkeit im Klassenzimmer. «Es zeigt sich, dass es
Lehramtsstudierenden teilweise schwer fallt, die lebensweltliche und migrationsbedingte Mehrsprachigkeit
und kulturelle Vielfalt der Schiilerschaft anzuerkennen und als Chance zu verstehen», sagte die Professorin
fiir Deutsch als Fremd- und Zweitsprache Julia Ricart Brede laut Mitteilung der Hochschule vom Montag.
«Wir haben Hinweise, dass immerhin noch etwa ein Drittel der Befragten Schule als originér einsprachig
ansieht.» [Ipoabakenmue...

CboOILIeHUda U U3JlaHus

L'OEP a besoin de vous. Pensez a lui apporter votre soutien. Cliquez

Les Langues Modernes n°1/2015
»OlleHsIBaHeTOo N0 e3MLM Ha MaTypuTe"”

,V/I3IINTUTE 10 CBHBPEMEHHM €3WIM Ha MaTypuTre M TOAXOABT Ha
nercrteuero®, ot JKan-JIrok bpeton
- ,,CBbBpEMEHHUTE €3WIH HAa MaTypuTe, 3a HOBAa CBITACYBAHOCT MEXKIY
BaIMJMPAHETO Ha 3HaHWATa M ceprudunupanero”, ot Jlopanc I'ogumon-
Cepano
L - ,PasmMucin 1o NOBOA Ha OLECHABAaHETO IO €3MIM Ha MaTypuTe B
npodecnoHananTe TUMHA3MK, oT JKozeT JKyaHnko
- JUyxnecrpaHHaTa JuTepaTypa B UYXKIWTE€ €3WLM Ha Marypure®, OT
P ®pancoas 1o

- ,IlepcniekTuBa Ha nelicTBUeTO U oueHsBane , oT XKan-XKak Puiie

»CBBpEMEHHUTE €3UIM HAa MAaTypuTe: WHTEPBI0 C pPErHOHAJIECH
negaroruyecku nHenekTop®, or @penepuk Llotap m Mumen Mopen
- ,JIporpamuTe 1o ceBpeMeHHH €3ul Ha MaTypure®, oT JKan-JIrok bpeton
N3BBH TEMaTa
- ,,OHIIaliH KypcoBe U oneHsABaHe™, oT | nnen PeBoxe
Kputuka
- ,Jla roBOpHII HSKOJKO €3MKa — CBETHT Ha jABye3nuHutre Ha DpaHcoa
I'poxxan®, ot bepnazner I'pankona
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http://www.kennislink.nl/auteurs/mathilde-jansen
http://www.kennislink.nl/publicaties/tweetalige-kinderen-in-limburg-niet-belast-door-dialect
http://www.plurilinguismoeducativo.com/el-desconocimiento-de-idiomas-provoca-que-muchos-emigrantes-espanoles-regresen-a-casa/
http://www.ivoox.com/plurilinguismo-ventajas-neurocognitivas-del-aprendizaje-de-audios-mp3_rf_4268806_1.html
http://www.tio.ch/News/Ticino/Politica/1023517/Sostenere-il-plurilinguismo-a-difesa-della-coesione-nazionale/
http://www.ticinonews.ch/ticino/230836/plurilinguismo-no-impongono-l-inglese-sono-deluso
http://www.welt.de/regionales/hamburg/article138696093/Angehende-Lehrer-mit-Vorbehalten-gegen-Mehrsprachigkeit.html

IloBeue nHopManusa

Sens Tex(e
Informatique

Histoire

PARIS
_SORBONNE

UNIVERSITE

Ksiacuyecky HaAyKM U KYJITYpPoJIorusa - Benpocu Ha 6bAe1eTo
ExqnonHeBeH cemuHap, opranmsmpan or Actpuny [MHOM u ®pancoa
PACTHUE
IMoneneanuk, 4 maii 2015 r.

Maison de la Recherche de I’Université Paris Sorbonne

28, rue Serpente — 75006 Paris — Salle 035

Hoxropcka mkona V Konnenmuu u e3urm, EA4509 Cmucwia, Tekcr,
nH()OpMaTHKA, HCTOPHUS

[NokaHa 3a u3npainane Ha JOKJIAIH

JleruTuMHOCTTa Ha KIIACUYECKUTE HAYKH HSKOTA U TEXHUAT MPECTHXK Ca Ce
JIbJDKAJIM Ha Ueal 3a KyJITypa, KOWTO THEC €€ OCIOpBa OT BCEKUIO, KOUTO
“Ma OrpaHMYaBaIo MPOAYKTUBUCTHYHO pa3dupaHe 3a 00IIEeCTBOTO, CIIOPE
KOETO C€ OT/AaBa NpEANoYHTaHUE HAa WHEPOpMAIUATA Tpej MO3HAHUETO H
KOETO € C TIOJIO3PUTEIIHO OTHOIICHUE KbM KPUTHYHOTO UM H3MEPEHHE,
00XBaIaso BCHYKO — OT (PHIIOJIOTHATA IO STUKATA.

Ha JHCIIHUTEC WM aKaaCMHW4YHHW HACJICIHHIIH, q)HHOHOFI/I‘IeCKI/ITC u
XYMAaHUTAPHUTC HAYKH, JPEBHU WJIM MHOT'O HOBH OUCHUIIIMHH, BCE OLIC HE
JIOCTHATa TJIO0AJeH MPOEKT 3a TO3HAHWETO, YHATO JISTUTUMHOCT na Obie
HEOCTIOPUMO TIPHU3HATA, KaKTO € B OMOJIOTHYECKUTE M €CTECTBEHUTE HAyKH
WA JIOTUYCCKUTC U TOYHUTC JUCHUIIJIMHU...

Baxxnu natu

1 mapt 2015 r.: IlogaBane Ha mpeamoxkenusTa (1 crpanumna, 1500 — 2500
3HakKa ¢ uHTepBayuMTe). Jla ce wu3mpamar Ha  OpraHU3aTOPHTE:
astrid.quillaume@paris-sorbonne.fr u frastier@gmail.com

30 maprt 2015 r.: [IpuemaHe/OTXBBPIISTHE HA H3MPATECHOTO MPEIOKEHNUE.

15 anpua 2015 r.: Kpaen cpok Ha npeBapUTEIIHUTE 3aIUCBaHMUSL.

4 wmaii 2015r.: EnHomueBen cemuHap, Maison de la recherche de
I’Université Paris Sorbonne, 3ama 035.

IIbana undopmanus

O0ma Teopust Ha HAYYHHTE U3CJICABAHNUS 10 AUAAKTHKA HA e3ULHUTE — KYJTypHTe
Ouepk. [1o noBox Ha cratus ot Andep JABU/: ,,iHTepBeHIMOHHNUTE HAYYHH U3CIICABAHNUS, 001 paMKa 3a

HayKWTE Ha yrpaBieHue?

PUREN 2015a Théorie recherche DLC v01.2. lokyment Adobe Acrobat [1.3 MB] Uzterasine

Deutsch-Franzasische
Industrie~ und Handelskammer
Chambre Franco-Allemande

de Commerce et d'Industrie

II ExHoaHEeBEH (PPEHCKO-TEPMAHCKH CEMHMHAP 110 BBIIPOCUTE HA
npo¢eCHOHAIHOTO 00y4yeHHe U NIPodecHOHATHATA OAT0TOBKA
cpsaaa, 15 anpua 2015 r. ot 9:30 50 17:00 4.

ALLIANZ France (87, rue Richelieu, 75002 Paris)
B nporpamara:
Bb3MorkHa M € MitafieskkaTa 3aeTOCT Ha IIBJIHO paboTHO Bpeme B EBpomna?
KaxBu ca koHKpeTHHUTE MEpKU?
Ilpaktukute Ha mnpodecuoHasHOTO OOy4YeHHe U npodecroHanHaTa
MOArOTOBKA NPUCHOCOOEHW JHM Ca KbM HOBHTE HKOHOMHYECKH
MpeIN3BUKATENCTBA?
Hmame yZI0BOJICTBHETO Jja TOCPEITHEM:
I'-n ®pancoa PEBCAMEH, wmuHHMCTBp Ha TpynZa, 3aeTocTTa,
npo¢eCHOHATHOTO 00yUEHHE U COIIMATHUS JTHATIOT,
I'-n Hopr ACMYCEH, 1spxkaBeH cekperap KbM DenepaaHoTo
MUHHUCTEPCTBO Ha TPyJa U COLIMATHUTE BBIIPOCH Ha I'epmaHnus,
I'-u Apaem JE3UP*, nppkaBeH cekperap 3a €BpONEHCKUTE BBHIIPOCH KbM
MUHHUCTBHPA Ha BHHIIHUTE PaO0TH U MEXIYHAPOJHOTO PA3BUTHE
* ouakea ce nomevprcoenue
IanaTa nporpama onJialiH 3anucBaHe OHJIANH
3a konrakt: Margarete RIEGLER-POYET, Jlupexkrop Ha oTaen
,,O0yuenus®, umeiin: event@francoallemand.com
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http://www.aplv-languesmodernes.org/spip.php?article5779
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9140:2015-01-26-21-32-28&catid=88889107:2014-10-01-06-46-19&Itemid=89189146&lang=fr
mailto:astrid.guillaume@paris-sorbonne.fr
mailto:astrid.guillaume@paris-sorbonne.fr
mailto:frastier@gmail.com
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/images/Colloques/Rastier/appel_a_com_sciences%20de%20la%20culture.pdf
http://www.christianpuren.com/app/download/5839086151/PUREN_2015a_Th%C3%A9orie_recherche_DLC_v01.2.pdf?t=1427220630
http://t.ymlp254.net/jumeaoauyjmwapabeaxamqjss/click.php
http://www.francoallemand.com/fr/nos-prestations/formations-et-seminaires/seminaires/formulaire-inscription-bbt/?tx_cpsevents%5Bevent_uid%5D=54060&tx_cpsevents%5BparentUID%5D=54059&tx_cpsevents%5Bcontact%5D=146668&cHash=ad6b6853afeec6251e250d9bf1d7af0b
mailto:event@francoallemand.com

AHKeTa BBB BPBb3Ka € AKTHBHHUTE METOAHKH H mNpodecHoHATHATA
MOJArOoTOBKA upe3 e€3MKOBH 3a/la4yd B 00JacTTa Ha cHoenuaIu3anus,
npoBenero or GERES (HayunomscnenoBatencka rpymna 3a Clieliuan3upaH
WCTIaHCKH €3HK)

AHKeTaTa € HacoueHa KbM BCHUYKU IPENOJABATENIN Ha YyXAU €3ULH BbHB
¢peHckoTo BHUCHIE 00pa30BaHHE BHB BCUYKUTE MY €JIIEMEHTH U CHOTBETHO
oOxBala BCHYKHM e3ulu. He3aBucuMo OT onmuTa Ha KOJETUTE BbB BPB3Ka C
aHaJM3UpaHUTE TeMH, BaXHOTO B Tasm aHkera ¢ TAXHOTO JIMYHO
MHEHMUME. IIpenBuneHOTO BpeMe 3a IONBIBAHE € JECETMHA MHHYTH.
AHKeTaTa € JOCThIIHA Ha TO3U agpec.

Syndicat
national des
traducteurs
professionnels

Harpanara ,,Iluep-®pancoa Kaiie* B 001acTTa Ha MUCMEHHUTE MTPEBOIH CEC
npuckxkaa ot 1981 r. ot SFT, ®peHckoTo APYKECTBO HA MPEBOJAUUTE, ChC
cpaeiictBueto Ha ESIT, Bucmiara mkosa 3a yCTHU ¥ MMCMEHHU IIPEBOAAYH, U
C Hesl BCSIKA TOAMHA CE OTIMYAaBa M0 €AUH U3JATEJICKU IPEBOIay B HAYAIO0TO
Ha cBosiTa kapuepa. [Ipemusra e 2 000 eBpo.

3a Ta3rOAMIIHOTO W3JaHWE W3/aTeNIUTe ca I[IOKAaHEeHW Ja I[pejajgarar
JTUTepaTypHH TBOpOM B cdepata Ha ¢aHTacTUKATa, HO M W3BBH Hes
(BKJTFOUMTEITHO TIO€3Hs, TTHEeCH, KOMUKCH, HAYYHOIIOIYJISPHA ¥ TEXHUYIECKH
MOITyJIsIpHA JIUTEpaTypa), mpeBeicHn Ha (GpeHCKU U n3faaeHu npes 2014 r.
3a noBeve nHGopmManus

s At o b
e e

EMIER MINISTHE

FRANCE ST_'RATfGIE

HmnepaTuB: u3yyaBaHe Ha e3UKa B YYHJIUILE

B Hackopo mydaukyBaHa Oesiekka France Stratégie mokasBa 10 KakBa
CTeNeH Jerara OT WMHIPAHTCKH MPOW3XOJ] FW3IHTBAT TO-CEPUO3HU
3aTPYIJHEHHUS OT OCTAHAJIWTE MPH NpOodEeCHOHAIHATA CH WHTErpalus, Mpu
PaBHOCTOMHM TPUXOJIM W €IHAKBB COIMAJICH cratyc. M yuwnwmiiero, 0e3
ChMHEHHE, CE ITOCOYBA B U3CIIEABAHETO, HOCH TOJISIM JISUT OT OTTOBOPHOCTTA.
Hayuete noBeve

[IspBU CBETOBEH KOHTPEC 32 E3MKOBUTE IIpaBa

XIV MexnynapogHa KoH(epeHIMS Ha MexayHapoaHaTa akagemMus 3a
€3UKOBU IIpaBa

IX JInu Ha €3uKOBUTE IIpaBa

3a moBeue nHdopManua

Associazione . EM-1talia

v"_l'*
CEM—

pa e d

Newsletter LEM-Italia & PELDI_44 Marzo 2015
- Assemblea Ordinaria Associazione LEM-Italia
- 99 domande sulla Diversita Linguistica a Siena
- AbruzzofilmDoc - Uno sguardo sulle culture periferiche”
- 50 anni di SUSLLF (Societa Universitaria di Studi di Lingua e Letteratura
Francese)
- Riflessioni sulle ricchezze di un’Italia “minoritaria”.
L’esperienza dell’UNI3Eta Terre del Cerrano di Silvi Marina in visita a Villa
Badessa, oasi orientale arbéresh in Abruzzo
Scarica il pdf di questa Newsletter

Noooixis Swdpopds
Ouogaloviky "HorlyiorTy médig"

Call of participation for the 3" celebration of multilingualism
Thessaloniki 2015

The Municipality of Thessaloniki in association with AEII®E are inviting
you to participate to the 3™ Celebration of Multilingualism-Language
Itineraries, Thessaloniki, Multilingual city, 2015,
on 22nd-23rd-24th May 2015.

IloBeue...
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https://docs.google.com/forms/d/1hXqgSTPLbgFPErl4Dgz8ucnA4X7lsVhcCFeVF6ONkYk/viewform
https://docs.google.com/forms/d/1hXqgSTPLbgFPErl4Dgz8ucnA4X7lsVhcCFeVF6ONkYk/viewform
http://observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9283:2015-03-29-20-13-17&catid=88889107:2014-10-01-06-46-19&Itemid=89189146&lang=fr
http://www.strategie.gouv.fr/publications/jeunes-issus-de-limmigration-obstacles-insertion-economique
http://observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9273:2015-03-29-08-58-06&catid=19:les-langues-a-lecole&Itemid=89189109&lang=fr
http://www.associazionelemitalia.org/le-nostre-azioni/giornate-dei-diritti-linguistici/cmdl-2015.html
http://associazionelemitalia.org/attachments/article/95/Newsletter%20LEM-Italia_44_marzo_2015.pdf
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9302:call-of-participation-for-the-3rd-celebration-of-multilingualism-thessaloniki-2015&catid=88889111:manifestations-2015&Itemid=89189153&lang=fr

25.05.2015 r. Hayuna xondepents ,,Ha kakBo e Cioco0HO T1BYe3UIHOTO
aere* -""What is the bilingual child capable of?""

Kpsrina maca 3a Bcuuku xenaemu: ,,/la u3pacHen ¢ aBa e3uka“
VYuusepcurert ,,[lapmwx — [lexapt*
3a nmoBeue uHopMaIMs

»HAay4YHU U3cjaeIBAHUS U MMHUCMEH NpeBox”
Iloxana 3a yuacrtme, Calenda, myOnmkyBaHa B cpsiga, 26 HoeMBpH
2014 r.
Kpaen cpok: 30 anpun 2015 1.
B obnactra Ha M3y4aBaHETO Ha YYXKAM €3WIHM M LUBUIM3AIMKA MHO3MHA Ca
M3CJIEOBAaTENINTE, KOUTO CE€ 3aHMMaBaT C MHCMEH IIPEBOX, IOpaau
HEOOXOIUMOCT MM HMHTEPEC; MHO3MHA ca W IPEBOJAYMUTE, KOUTO
pa3chHKIaBaT, OCBEH 110 KOHKPETHUTE BBIIPOCH, KOUTO MOTaT Ja Bb3HHUKHAT
M0 BpeME Ha MPEBOJA, U BbPXY TEOPETUYHMS WM €CTETHMYHHS ACIEKT Ha
IpeBexaHara oT Tsx TBopOa. ToBa Baku 3a BCHUKH, KOUTO pabOTIT BbB U
Mexay esunute. Ho To3u npeBoseH Tpy/l, U3BBPIIBAH OT M3CJIEIOBATEINTE,
4YeCTO Ce M3BBPIIBA ,,aBTOMAaTHYHO , 0€3 CUCTEMATHYHO Ja C€ OOMMCIAT
CIIO)KHUTE W NPOOJEMHHM OTHOILICHHMS MEXKIY aKkTa Ha IpPeBOJa M TO3M Ha
HAY4YHOTO H3CJICIBAHE.

My3eii, HAaYYHO-IONYJISIPEH IEHTHP 32 e3UINTE 0 CBeTa,
B chpuero Ha Ilapuik

E3ukbT, mpuchcTBam MOopu B TalHWTE ABIOWHU HA HAIIWTE CHHHUINA, WMa
ompezensmia pojas B HAIIMA  JKUBOT. ITocTtosguHara  w3lI0k0a
MUNDOLINGUA, pa3smnonoxxeHa Bbpxy Ommzo 170 M?, Bu kanu na
pa30ynuTe HEHHWTE TalHU 4Ype3 EJMHCTBEHO IO poja CH TIOCEIICHHE Ha
MHOXCCTBOTO TCMAaTHUYHU KbTUCTA.
10 rue Servandoni — 75006 Paris — Ttem. +33 (0)1 56 81 65 79
http://www.mundolingua.org/ - contact@mundolingua.org
PabortHo Bpeme: Bceku nieH 10 — 19 waca
Eono monkoea xyoaeo nauunanue 3acayycasa nookpena. Mosceme
oa cmaneme oapumen Ha Hawusa napmuvop Mundolingua, Mys3ei
Ha e3uyume, peuma u e3uKO3HaAHUEmo.
3a nogeue ungopmanus

.. .a
Cenlre surcpesn posr lew lingues viventss @' 8 '

EBponeiicku MOTUTHKY 32 e3MIMTe M HAIINOHAJIHU NPUOPUTETH
(Esxeronen cemunap Ha CELV)

Ha 12 u 13 deBpyapu ce npoBene exerogHusT cemMuHap Ha EBporeiickus
ueHTbp 3a chBpemenHutTe e3un (CELV) ,EBponeiicku mHOIUTHKH 3a
€3UIUTE W HAIMOHAIHA TPHOPUTETH ‘, OpraHW3WpaH OT Jejeramusara 3a
EBPONEHCKH M MEXKAYHAPOAHW OTHOLIGHUS W 3a CHTPYAHUYECTBO
(MuHHCTEpCTBO Ha HAlMOHAIHATa MPOCBETA, BUCIIETO OOpa3oBaHUE U
Hay4YHUTE HW3CJCNIBaHMs), TeHepalHata jelneranus 3a (QpEeHCKHS €3UK U
esunure Ha Opannusa (MUHUCTEPCTBO Ha KyATypaTa M KOMYHHKAalUUTE) U
MexayHapoIHUS IEHTHP 3a nexarorundecku uzcneasanus (CIEP).

Benexku 0OTHOCHO ceMHUHapa ca My0JIMKyBaHU B HACKOPO u3je3ius 0p. 33 Ha
Courriel européen des langues.

[IpeseHTannnTe Ha TOBOPUTENUTE ca NOCTHIIHU Ha yeOcaiita Ha CIEP Ha
TO3M ajipec.
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http://www.scfc.parisdescartes.fr/index.php/descartes/rubriques-formation/inscriptions-colloque-table-ronde-bilinguisme-chez-l-enfant
http://calenda.org/306872
http://www.mundolingua.org/
http://www.mundolingua.org/
http://www.mundolingua.org/
http://www.mundolingua.org/
http://www.mundolingua.org/
mailto:contact@mundolingua.org
https://dartagnans.fr/project/mundolingua
http://www.ciep.fr/sites/default/files/courriel-europeen-des-langues-mars-2015.pdf
http://www.ciep.fr/sites/default/files/courriel-europeen-des-langues-mars-2015.pdf
http://www.ciep.fr/sites/default/files/courriel-europeen-des-langues-mars-2015.pdf
http://www.ciep.fr/conferences-colloques-2015/politiques-europeennes-langues-priorites-nationales/interventions

BT Fondation

Stendhal

®onpanus ,,CTeHaa* JaHCUPA AKIUA HA COJMIAPHOCT
¢ MHOT0e3U4HeTO U (ppaHKkopoHusATA

YuuBepcutersT ,,CTeHman — I'peHoOsn 3“ oTtkpm mpe3 tonum 2014 1.
(doHmanuATa CU C e J1a HachpuaBa Pa3BUTHUETO HA HOBATOPCKU MPOCKTH B
obnacTra Ha €3UIMTE W Ja T[OJANOMAara IOMyJsSpU3UPaHETO Ha
dbpankodoHUATA.
YHuBEpcHUTETHT ,,CTEHIAT, KOWTO € B YSITHUTE PEAUIM Ha TeIarornieckara
TEXHHKA, METOJIUKA U 000PY/BaHE B €3UKOBOTO U KYJITYPHOTO MPEToIaBaHe,
pasBUBa HaydYHOM3CIENOBaTeNCKa JEWHOCT W Tpeaiara pa3sHOoOpasHH
o0ydeHus B Ta3u 00JIaCT 32 BCHUKH.
[Ipoyerere mpeccLOOIIEHNETO

PARIS
t i 1|

‘DIDEROT

Axanemuuna 2014 — 2015 r. - HayyHou3cae10BaTeICKA CEMUHAP

E3nkoBH OTUTHKHU U MHOT0O€3U4YHe
Vuusepcuterst S llapmwx — Huapo — Ilapwkx 7 u EBpomelickara
oOcepBaTopusi 1O BBIPOCHUTE HAa MHOTOE3WYMETO OpraHu3Mpar Impe3
akagemuunata 2014 — 2015r., B chrpyanundectBo ¢ British Council,
HaY4YHOM3CIIEIOBATEIICKH CEMHHAp, TOCBETEH HA €3MKOBUTE IOJHUTHKH B
MHOTOE3UYHUTE CTPaHH.
Caeasamm u nocjennu cecun: 10 anpua u 15 maii 2015 r.
IIporpama u 3anucBane

Spxta Cambiteitzes
M n n Qe esbasos.
g 5

Sprache, Gesellschaft und Nation in Ostmitteleuropa
Institutionalisierung und Alltagspraxis
edited by Klaas-Hinrich Ehlers, Marek Nekula, Martina Niedhammer and
Hermann Scheuringer

English summary: Language has an immense effect on society - and vice
versa. Language reflects social relations and also functions as an instrument
of interpretation and power. In the development BuzkTe moseue >>>>

UPLEGESS

43-tu Konrpec na UPLEGESS
EM Strasbourg Business School, 27 — 30 maii 2015 r.
EBpomra MUT nM €, WIM PEATHOCT, HCTOpHYECKa HEOOXOIUMOCT, WM
MOJIMTUYECKA YTOIHS, 3aBbpIlIeHa 1SUIOCT, WK CTposiil ce 00ekT? KakBaro n
Ja € 1rjiejHaTta TO4YKa, OT KOATO U3XO0KAaMC, MIbKHU CME J1a KOHCTATHpaMeE,
4€ C3HMKOBOTO pa3Hoo6pa3He BHHAarn € OMJI0O OCHOBHA CBHCTaBHA 4YacT B
eBpOHeﬁCKaTa HUCTOpHA, a 3a HAKOUM JO0PU W MHCTHHCKHAT JABUIaTC]l Ha
MOACPHOCTTA, KOWTO B Kpasad Ha CpPCIAHOBCKOBULTO € OuJ HOBIHUSH OT
CMaHIUIanuATa Ha HApOAHUTC I'OBOPU OT JiuHe6d qbpaHKa Ha MMOJIUTUYCCKUTC
" pCIIMTUO3HUTEC CIIUTH.
Kanennap
e 15 ¢espyapu 2015 r.: KpaeH CpoK 3a MoJydaBaHe Ha MPEAJIOKECHUATA 32 MaTepHAIIH
e |5 wmapr 2015 r.: oTTOBOp Ha aKaJEMUYHUSA KOMUTET
e |5 anpun 2015 r.: kpaeH CpoK 3a NojlyyaBaHe Ha OKOHYATEIHUTE JOKYMEHTH 3a
cOopHUKA
e 27/30 wmaii 2015 r.: nmpoBexxnane Ha 43-ust Koarpec UPLEGESS B EM Strasbourg
Business School
3a noseve uHdopmarys: yedcaiit Ha UPLEGESS

Kak mo:xem 1a cTaHeM nucMeHH/yCTHM NpeBoaun?
Wsnssoxa or newar Gpoit 7 Ha Revue Internationale d’Etudes en Langues
Modernes Appliquées (RIELMA) u mpurypkara KbM TO3U OpOii, KOUTO
MOTar Jja ce NpoyYeTaT U OHJIANH:
http://lett.ubbcluj.ro/rielma/RIELMA no7_2014.pdf u
http://lett.ubbcluj.ro/rielma/RIELMA _no7 2014 Supplement.pdf
RIELMA e MEKIyHapOIHO CIIUCaHUE 3a MHOTOE3UYHU u
UHTEPAUCUUILIUHAPHU H3CIIEIBAHMS BBPXY ITMCMEHUS peBo,
KOH(EepEeHTHUS MPEBOJI, a TaKa CHIINO U BHPXY AUCIHUILUINHUATE U TpodecunTe
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http://www.observatoireplurilinguisme.eu/images/Partenariats/Fondation_Stendhal/communique%20de%20presse%20fondation%20stendhal%202015%20.docx
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9132:seminaire-paris-denis-diderotoep-qpolitiques-linguistiques-et-plurilinguismeq&catid=88888951&Itemid=88888987&lang=fr
http://www.v-r.de/de/sprache_gesellschaft_und_nation_in_ostmitteleuropa/t-0/1011538/
http://uplegess.org/
http://lett.ubbcluj.ro/rielma/RIELMA_no7_2014.pdf
http://lett.ubbcluj.ro/rielma/RIELMA_no7_2014_Supplement.pdf

B 00JIaCTTa Ha MEKAYKYATYpHATa KOMYHHKALIKS.

Revue de droit linguistique

OO6cepBaropHsiTa ¢ TOPAOCT 00ABIBA OCHOBABaHETO Ha crucanneTo Revue de
droit linguistique (www.droitslinguistiques.ca/revue). To chabpka CTaThH,
peLeH3upaHu OT CIEHUAJNCTH B 00JacTTa, W ce Ipeayara Oe3mIaTHO B
u¢poB hopMaT Ha HaIKA yeOCalT U Ha AOOpEe M3BECTHHS B MPABHUSA CBAT
caiit Hein Online. Cratunte me OpgaT OyONWKyBaHW BeAHAra IIOM
W3IBITHAT KPUTEPUHTE 32 PELUEH3MSI OT APYTH CIIEHHAINCTH B 00IacTTa U 1Ie
NPUKITIOYAM HM3JAHUETO B Kpas Ha rojuHaTa. Taka Ie u3JaBaMe 1o eIHH
Opoil ronuIIHO, KOWTO e Obe KOMIIINPAH yCIOPEIHO C MyOIHKyBaHETO
Ha TEKCTOBETE.

3a noseve uHpopMaIus

—= NFOLING

+ Informacion glotal scbre linguistcn Nxpanica

Pseudo-English. Studies on False Anglicisms in Europe
Furiassi, Cristiano; Gottlieb, Henrik, eds. 2015, Berlin: De Gruyter Mouton
(Coleccion: Language Contact and Bilingualism, 9. Formato: Hardcover, 287
pags., ISBN-13: 9781614516712. Precio: 99,95 EUR, USD 140.00)
This volume focuses on how English, through false Anglicisms, influences
several European languages, including Italian, Spanish, French, German,
Danish and Norwegian. Studies on false Gallicisms are also included, thus
showing how English may be affected by false borrowings.

Compra-e Informacion en la web de Infoling

3a ObppBU BT B CBOSTA HUCTOpUs, MO ciaydaid 90-rogumiHuHATA CH,
MesxayHapoaHusIT yHuUBepcuTeTckum rpag B Ilapusk opranusupa
,» YHUBEPCUTET Ha MHpa““, YUATO HJes € Jla Ce MOMyJIIpU3UpaT IEHHOCTUTE
Ha yHHUBEpCUTETCKHs rpaa. MHunumaTtuBara e ce nposene Ha 21, 22 u 23
Mait 2015 r. Ha Tema:

,» KIBEEeM 3ae/IHO B KyJITYPHO MHOTOOOpa3me,
e/IHa TeMa, KOSITO CJIe/l TparmyHuTe chOuTHUs OT ssHyapu 2015 r. mpunodu mo-
rOJISIMO 3HaYE€HUE U YMECTHOCT.
BuxTe npeaBapuTeIHATA MPpOrpaMa

L'OEP a besecin de vous. Pensez a lui apporter votre soutien. Cliquez
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http://www.droitslinguistiques.ca/revue
http://observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9285:revue-de-droit-linguistique-frenes&catid=88889113:parutions-2015&Itemid=89189152&lang=fr
http://www.degruyter.com/view/product/212057?format=G
http://www.infoling.org/informacion/NB1152.html
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/images/Colloques/universite%20de%20la%20paix%20-%20programme.pdf
https://www.helloasso.com/associations/observatoire-europeen-du-plurilinguisme/adhesions/observatoire-europeen-du-plurilinguisme-formulaire-d-adhesion

